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Socket outlet SCHUKO + USB ports

4814 xx xx

Steckdose SCHUKO mit USB Anschluss

Typ A+C PD

SCHUKO socket outlet with USB port 

type A+C PD

Presa SCHUKO con collegamento USB di 

tipo A+C PD

SCHUKO-wandcontactdoos met USB-

aansluiting type A+C PD

Uttag SCHUKO med USB-anslutning 

typ A+C PD

Gniazdo SCHUKO z przyłączem USB 

typ A+C PD

4815 xx xx

Steckdose SCHUKO mit USB Anschluss 

Typ C+C PD

SCHUKO socket outlet with USB port 

type C+C PD

Presa SCHUKO con collegamento USB di 

tipo C+C PD

SCHUKO-wandcontactdoos met USB-

aansluiting type C+C PD

Uttag SCHUKO med USB-anslutning 

typ C+C PD

Gniazdo SCHUKO z przyłączem USB 

typ C+C PD
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 Sicherheitshinweise

Einbau und Montage elektrischer Ge-

räte dürfen nur durch eine Elektrofach-

kraft gemäß den einschlägigen Installati-

onsnormen, Richtlinien, Bestimmungen,

Sicherheits- und Unfallverhütungsvor-

schriften des Landes erfolgen.

Bei Nichtbeachten der Installationshin-

weise können Schäden am Gerät, Brand

oder andere Gefahren entstehen.

Gefahr durch elektrischen Schlag. Das

Gerät nicht ohne Aufsatz betreiben.

Diese Anleitung ist Bestandteil des Pro-

duktes und muss beim Endkunden ver-

bleiben.

Geräteaufbau (Bild 01)

Prinzipieller Geräteaufbau aller Steckdosen

1 Einsatz Steckdose

2 Rahmen (nicht im Lieferumfang)

3 Zentralstück

Funktion

Bestimmungsgemäßer Gebrauch

– Netzspannungsversorgung von Elektro-

geräten mit Netzstecker über die Steck-

dose SCHUKO

– Laden von mobilen Geräten wie z. B.

Smartphone, Smartwatch, Tablet usw.

über den jeweiligen USB Anschluss Typ

A oder C

– ausschliesslich zum Gebrauch in tropf-

und spritzwasserfreien Innenbereichen

geeignet

– Montage in Gerätedose nach DIN

49073-1 mit mind. 40 mm Tiefe

Produkteigenschaften

– USB Anschlüsse kurzschlussfest und

überlastsicher (elektronische Sicherung)

– Montage in Mehrfachkombinationen

– Anschluss der Steckdose SCHUKO mit

USB Anschluss an gemeinsamen Steck-

klemmen

Anwendung

Vorsicht

Fehlfunktion der Geräte durch Ver-

wendung nicht genormter Ladeka-

bel und Stecker.

Die Geräte können zerstört wer-

den.

l Nur zugelassene Ladekabel

und Stecker verwenden.

Werden an den USB Anschlüssen

Geräte mit ihren originalen Lade-

kabeln angeschlossen, kann die

Ladesteuerung die Geräte erken-

nen und den Ladestrom regulie-

ren.

Akkus mobiler Endgeräte aufladen (Bild

02)

l USB Stecker des Ladekabels in den

USB Anschluss stecken.

Die Akkus des angeschlossenen Gerä-

tes werden automatisch aufgeladen.

Zur Ladedauer und dem Ladever-

halten der Akkus die Herstelleran-

gaben des angeschlossenen Gerä-

tes beachten.

Bei Anschluss von 2 Geräten

kann sich die Ladezeit verlängern,

da der Ladestrom auf beide An-

schlüsse aufgeteilt wird.

Montage und elektrischer
Anschluss

Gefahr

Elektrischer Schlag bei Berühren

spannungsführender Teile!

Elektrischer Schlag kann zum Tod

führen!

l Vor Arbeiten am Gerät An-

schlussleitungen freischalten

und spannungsführende Teile

in der Umgebung abdecken!

Gerät anschließen und montieren

Als Geräteschutz ist ein Leitungsschutz-

schalter max. 16 A installiert.

1 Berker GmbH & Co. KG, Zum Gunterstal, 66440 Blieskastel, Germany

l Gerät (1) gemäß Anschlussplan (Bild

03) anschließen.

l Gerät in der Gerätedose platzieren

(USB Anschluss oben) und mit den

Gerätedosenschrauben oder Befesti-

gungskrallen befestigen.

l Rahmen (2) aufsetzen.

l Zentralstück (3) aufsetzen und mit der

Schraube befestigen.

Je nach Einbausituation der

Steckdose und Ladezustand des

angeschlossenen Geräts können

sich beim Laden über den USB

Anschluss minimale Geräusche

entwickeln. Dies ist besonders bei

der Installation in Schlafräumen zu

beachten.

Technische Daten

Einbaulage USB Anschluss oben

Anschlussklemmen 2 x1,5 ... 2,5 mm²

Schutzart IP20

Betriebstemperatur 0 ... 35 °C

Lager- /Transporttemperatur -20 ... 60 °C

Einbautiefe 32 mm

Steckdose SCHUKO
Nennspannung 250 V~, 50 Hz
Leitungsschutzschalter ≤ 16 A

USB Anschluss
Eingangsspannung 230 V~ +20%/-15%, 50 Hz
Eingangsstrom ≤ 0,3 A
Ausgang Typ A 5,0 V  ±5% / 1,0 A
Ausgang Typ C 5,0 V  ±5% / 3,0 A

9,0 V  ±5% / 2,22 A
USB Typ A Ausgangsleistung ≤ 5,0 W
USB Typ C Ausgangsleistung ≤ 20,0 W
Ausgangsleistung Gesamt ≤ 20,0 W

Schutzprinzip, im Falle einer Über-
hitzung schaltet sich das Ladegerät
zur Abkühlung kurzzeitig ab. Der La-
devorgang wird automatisch wieder
aufgenommen.

Verlustleistung
(Standby-Verbrauch)

Typ A+C 62 mW
Typ C+C 70 mW

Energie-Effizienz Typ A+C ≥ 82,3%
Typ C+C ≥ 83,8%

Energie-Effizienz bei
geringer Last (10%)

Typ A+C ≥ 76,9%
Typ C+C ≥ 79,4%

Ladeprotokolle USB PD 3.0, BC1.2, QC3.0,
Apple 2.4A, Samsung 2A

 Safety instructions

Electrical devices must only be installed

and assembled by a qualified electrician

in accordance with the relevant installa-

tion standards, guidelines, regulations,

directives, safety and accident preven-

tion directives of the country.

Failure to comply with these installation

instructions may result in damage to the

device, fire or other hazards.

Hazard due to electric shock. Do not op-

erate the device without the application

module.

These instructions are an integral com-

ponent of the product and must be re-

tained by the end user.

Design and layout of the
device (Figure 01)

General design and layout of all socket out-

lets

1 Socket outlet insert

2 Frame (not included)

3 Centre plate

Function

Correct use

– Mains voltage power supply of electron-

ic devices with mains plug via SCHUKO

socket outlet

– Charging of mobile devices such as

smartphones, smartwatches, tablets,

etc. via the relevant USB port type A or

C

– Only suitable for use in indoor areas with

no drip and no spray water

– Installation into wall box according to

DIN 49073-1 with at least 40 mm depth

Product characteristics

– USB ports short-circuit-proof and over-

load-proof (electronic fuse)

– Installation in multiple combinations

– Connection of SCHUKO socket outlet

with USB port to shared plug-in termi-

nals

Application

Caution

The use of non-standardised

charging cables and plugs can

cause device malfunctions.

The devices may be destroyed.

l Use only approved charging

cables and plugs.

If devices are connected to the

USB ports with their original

charging cables, the charging con-

trol can recognise the devices and

regulate the charging current.

Charging batteries of mobile end de-

vices (Figure 02)

l Insert the USB plug of the charging ca-

ble into the USB port.

The batteries of the connected device

are recharged automatically.

Note the manufacturer's specifica-

tions for the connected device for

the charging time and the charging

characteristics of the batteries.

If two devices are connected, the

charging time may be longer as

the charging current is divided be-

tween the two ports.

Installation and electrical
connection

Danger

Electric shock when live parts are

touched!

An electric shock can lead to

death!

l Isolate all connection cables

before working on the device

and cover any live parts in the

area!

Connecting and installing the device

A miniature circuit breaker max. 16 A

has been installed as device protection.

l Connect the device (1) according to the

connecting diagram (Figure 03).

l Place the device in the wall box (USB

port at top) and secure with the wall

box screws or fastening claws.

l Attach frame (2).

l Attach centre plate (3) and secure with

the screw.

Depending on the installation lo-

cation of the socket outlet and the

charge status of the connected

device, a minimal amount of noise

may occur during charging via the

USB port. This is especially impor-

tant to consider when installing in

sleeping rooms.

Technical data

Mounting orientation USB port at top

Connecting terminals 2 x1.5 ... 2.5 mm²

Degree of protection IP20

Operating temperature 0 ... 35 °C

Storage/transport tempera-

ture -20 ... 60 °C

Installation depth 32 mm

SCHUKO socket outlet
Nominal voltage 250 V~, 50 Hz
Miniature circuit breaker ≤ 16 A

USB port
Input voltage 230 V~ +20%/-15%, 50 Hz
Input current ≤ 0.3 A
Type A output 5.0 V  ±5% / 1.0 A
Type C output 5.0 V  ±5% / 3.0 A

9.0 V  ±5% / 2.22 A
USB type A output power ≤ 5.0 W
USB type C output power ≤ 20.0 W
Total output power ≤ 20.0 W
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Overheating protection: In the event
of overheating, the charging device
switches off for a short time to cool
down. The charging operation is re-
sumed automatically.

Power dissipation
(Standby consumption)

Type A+C 62 mW
Type C+C 70 mW

Energy efficiency Type A+C ≥ 82.3%
Type C+C ≥ 83.8%

Energy efficiency at
low load (10%)

Type A+C ≥ 76.9%
Type C+C ≥ 79.4%

Charging protocols USB PD 3.0, BC1.2,
QC3.0, Apple 2.4A,

Samsung 2A

 Avvertenze di sicurezza

L'installazione di apparecchi elettrici de-

ve essere eseguita esclusivamente da

un installatore qualificato in base alle

norme di installazione, alle direttive, alle

condizioni e alle disposizioni antinfortu-

nistiche e di sicurezza in vigore nel Pae-

se.

Il mancato rispetto delle istruzioni per

l'installazione può provocare danni

all'apparecchio, incendi o altri pericoli.

Pericolo di scossa elettrica. Non utilizza-

re l'apparecchio senza protezioni.

Queste istruzioni per l'uso sono parte in-

tegrante del prodotto e devono restare

in possesso dell'utilizzatore finale.

Struttura dell'apparecchio
(figura 01)

Struttura di principio dell’apparecchio di

tutte le prese

1 Inserto presa

2 Cornice (non compresa nella fornitura)

3 Pezzo centrale

Funzione

Uso corretto

– Alimentazione di tensione di rete di ap-

parecchiature elettriche con spina di rete

tramite la presa SCHUKO

– Ricarica di dispositivi mobili, come ad

es. smartphone, smartwatch, tablet,

ecc., tramite il rispettivo collegamento

USB di tipo A o C

– Esclusivamente per l'uso in ambienti in-

terni privi di gocce e schizzi di acqua

– Montaggio in scatola da incasso secon-

do DIN 49073-1 con profondità minima

di 40 mm

Caratteristiche del prodotto

– Collegamenti USB resistenti ai cortocir-

cuiti e protette dai sovraccarichi (fusibile

elettronico)

– Montaggio in combinazioni multiple

– Collegamento della presa SHUKO con

collegamento USB ai morsetti a innesto

generici

applicativo

Caution

Funzionamento difettoso dell'ap-

parecchio in seguito all'uso di ca-

vo di carica e spina non a norma.

Gli apparecchi motori possono su-

bire danni molto gravi.

l Utilizzare soltanto cavo di ca-

rica e spina omologati.

Se ai collegamenti USB vengono

collegati apparecchi con i loro ca-

vi di ricarica originali, la presa di ri-

carica è in grado di riconoscere gli

apparecchi e regolare la corrente

di ricarica.

Caricamento di batterie di dispositivi

mobili (figura 02)

l Inserire la presa USB del cavo di ricari-

ca nel collegamento USB.

Le batterie dell’apparecchio collegato

si caricano automaticamente.

Per la durata e le modalità di rica-

rica delle batterie attenersi alle in-

dicazioni del produttore dell’appa-

recchio collegato.

Se si collegano 2 apparecchi, il

tempo di carica può prolungarsi,

poiché la corrente di carica viene

suddivisa su entrambe le prese.

Montaggio e collegamento
elettrico

Danger

Scossa elettrica in caso di contat-

to con componenti sotto tensione!

Le scosse elettriche possono pro-

vocare la morte!

l Prima di intervenire sull’appa-

recchio scollegare la linea di

alimentazione e proteggere

i componenti sotto tensione

nella zona circostante!

Collegare e montare l'apparecchio

Per proteggere l’apparecchio è installato

un interruttore di protezione da max. 16

A.

l Collegare l’apparecchio (1) secondo lo

schema di collegamento (figura 03).

l Collocare l’apparecchio nella scatola

da incasso (collegamento USB in alto)

e fissarlo con le viti per la scatola da

incasso o ganci di fissaggio.

l Applicare il telaio (2).

l Applicare il pezzo centrale (3) e fissarlo

con la vite.

A seconda delle condizioni di in-

stallazione delle prese e del livello

di carica del dispositivo collegato,

è possibile che durante la ricarica

vengano prodotti rumori lievissimi.

Tenerlo in considerazione soprat-

tutto in caso di installazione in ca-

mere da letto.

Dati tecnici

Posizione d'installazione Collegamento

USB in alto

Morsetti di 

collegamento 2 x1,5 ... 2,5 mm²

Grado di protezione IP20

Temperatura d'esercizio 0 ... 35 °C

Temperatura di magazzi-

no/trasporto -20 ... 60 °C

Profondità d’incasso 32 mm

Presa SCHUKO
Tensione nominale 250 V~, 50 Hz
interruttore di protezione ≤ 16 A

Collegamento USB
Tensione d’ingresso 230 V~ +20%/-15%,

50 Hz
Corrente d’ingresso ≤ 0,3 A
Uscita di tipo A 5,0 V  ±5% / 1,0 A
Uscita di tipo C 5,0 V  ±5% / 3,0 A

9,0 V  ±5% / 2,22 A
USB di tipo A Potenza in uscita ≤ 5,0 W
USB di tipo C Potenza in uscita ≤ 20,0 W
Potenza in uscita totale ≤ 20,0 W

in caso di surriscaldamento, la sta-
zione di ricarica si disattiva per age-
volare il raffreddamento. La proce-
dura di ricarica viene ripristinata au-
tomaticamente.

Potenza dissipata
(consumo in standby)

Tipo A+C 62 mW
Tipo C+C 70 mW

Efficienza energetica Tipo A+C ≥ 82,3%
Tipo C+C ≥ 83,8%

Efficienza energetica
con carico ridotto (10%)

Tipo A+C ≥ 76,9%
Tipo C+C ≥ 79,4%

Protocolli di ricarica USB PD 3.0, BC1.2,
QC3.0, Apple 2.4A,

Samsung 2A
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 Veiligheidsinstructies

Inbouw en montage van elektrische ap-

paratuur mogen alleen door een elektri-

cien worden uitgevoerd conform de toe-

passelijke installatienormen, richtlijnen,

voorschriften, bepalingen en voorschrif-

ten ter voorkoming van ongevallen van

het betreffende land.

Bij het niet naleven van de installatie-in-

structies kan schade aan het apparaat,

brand of andere gevaren optreden.

Gevaar voor elektrische schokken. Ge-

bruik het apparaat niet zonder opzetmo-

dule.

Deze handleiding maakt deel uit van het

product en dient in het bezit van de eind-

gebruiker te blijven.

Opbouw van het apparaat
(afbeelding 01)

Principiële opbouw van alle wandcontact-

dozen

1 Inzetstuk wandcontactdoos

2 Afdekraam (niet meegeleverd)

3 Centraaldeel

Functie

Beoogd gebruik

– Netvoeding door elektrische apparaten

met netsteker via de wandcontactdoos

SCHUKO

– Laden van mobiele apparaten zoals bijv.

smartphone, smartwatch, tablet enz. via

de betreffende USB-aansluiting A of C

– Uitsluitend geschikt voor binnengebruik

zonder druppel- of spatwater

– Montage in inbouwdoos conform DIN

49073-1 met minimaal 40 mm diepte

Producteigenschappen

– USB-aansluitingen kortsluitvast en over-

belastingsbestendig (elektronische zeke-

ring)

– Montage in meervoudige combinaties

– Aansluiting van SCHUKO-wandcontact-

doos met USB-aansluiting op gemeen-

schappelijke steekklemmen

Toepassing

Caution

Foutief functioneren van de appa-

raten door gebruik van niet genor-

meerde oplaadkabel en stekker.

De apparaten kunnen beschadigd

raken.

l Alleen toegelaten oplaadkabel

en stekker gebruiken.

Wanneer op de USB-aansluitin-

gen apparaten met de bijbeho-

rende originele oplaadkabels wor-

den aangesloten, kan de laadrege-

ling de apparaten herkennen en de

laadstroom regelen.

Oplaadbare batterijen van mobiele eind-

apparaten opladen (afbeelding 02)

l USB-stekker van de oplaadkabel in de

USB-aansluiting steken.

De accu's van de aangesloten appara-

ten worden automatisch opgeladen.

Voor de oplaadtijd en het oplaad-

gedrag van de accu's de speci-

ficaties van de fabrikant van het

aangesloten apparaat in acht ne-

men.

Bij aansluiting van 2 apparaten

kan de laadtijd verlengd worden,

omdat de laadstroom over beide

aansluitingen wordt verdeeld.

Montage en elektrische
aansluiting

Danger

Elektrische schok wanneer onder

spanning staande onderdelen wor-

den aangeraakt!

Een elektrische schok kan de

dood tot gevolg hebben!

l Isoleer alle aansluitkabels

voordat u aan het apparaat

gaat werken en dek onder

spanning staande delen in het

gebied af!

Apparaat aansluiten en monteren

Als apparaatbeveiliging is een installa-

tie-automaat max. 16 A geïnstalleerd.

l Apparaat (1) conform het aansluitsche-

ma (afbeelding 03) aansluiten.

l Apparaat in de inbouwdoos plaatsen

(USB-aansluiting boven) en met de

schroeven of bevestigingsklemmen be-

vestigen.

l Afdekraam (2) aanbrengen.

l Centraaldeel (3) plaatsen en met de

schroef bevestigen.

Afhankelijk van de inbouwsitua-

tie de wandcontactdoos en de op-

laadtoestand van het aangesloten

apparaat kan bij het laden via de

USB-aansluiting minimaal geluid

optreden. Hiermee moet met na-

me bij installatie in slaapkamers

rekening worden gehouden.

Technische gegevens

Inbouwpositie USB-aansluiting boven

Aansluitklemmen 2 x1,5 ... 2,5 mm²

Beschermingsklasse IP20

Bedrijfstemperatuur 0 ... 35 °C

Opslag-/transporttempera-

tuur -20 ... 60 °C

Inbouwdiepte 32 mm

SCHUKO-wandcontactdoos
Nominale spanning 250 V~, 50 Hz
installatie-automaat ≤ 16 A

USB-aansluiting
Ingangsspanning 230 V~ +20%/-15%, 50 Hz
Ingangsstroom ≤ 0,3 A
Uitgang type A 5,0 V  ±5% / 1,0 A
Uitgang type C 5,0 V  ±5% / 3,0 A

9,0 V  ±5% / 2,22 A
USB type A uitgangsvermogen ≤ 5,0 W
USB type C uitgangsvermogen ≤ 20,0 W
Uitgangsvermogen totaal ≤ 20,0 W

Beveiligingsprincipe, in geval van
oververhitting schakelt het laadap-
paraat voor afkoelen kortstondig uit.
Het laden wordt daarna automatisch
weer voortgezet.

Verliesvermogen
(Stand-by verbruik)

Type A+C 62 mW
Type C+C 70 mW

Energie-efficiëntie Type A+C ≥ 82,3%
Type C+C ≥ 83,8%

Energie-efficiëntie bij
lage belasting (10%)

Type A+C ≥ 76,9%
Type C+C ≥ 79,4%

Laadprotocol USB PD 3.0, BC1.2, QC3.0,
Apple 2.4A, Samsung 2A

4 T +49 6842 945 0   F +49 6842 945 4625   info@berker.de   berker.com | 2024-07

 Säkerhetsanvisningar

Inbyggnad och montering av elektriska

enheter får endast utföras av en behö-

rig elektriker i enlighet med gällande na-

tionella installationsstandarder, direktiv,

bestämmelser, säkerhets- och arbetar-

skyddsföreskrifter.

Kan medföra allvarliga kroppsskador,

eldsvåda eller materiella skador. Läs och

följ hela bruksanvisningen.

Fara på grund av elektrisk stöt. Enheten

får inte användas utan påsats.

Denna anvisning är en del av produkten

och ska lämnas kvar hos slutkunden.

Enhetens uppbyggnad (bild 01)

Enhetens principiella uppbyggnad för alla

uttag

1 Insats uttag

2 Ram (ingår inte i leveransen)

3 Centrumbricka

Funktion

Avsedd användning

– Nätspänningsförsörjning av elektriska

apparater med nätkontakt via uttaget

SCHUKO

– Laddning av mobila enheter som smart-

telefon, smartklocka, surfplatta osv. via

respektive USB-anslutning typ A eller C

– Endast lämplig för användning i dropp-

och stänkvattenfria lokaler inomhus

– Montering i apparatdosa enligt DIN

49073-1 med minst 40 mm djup

Produktegenskaper

– Kortslutningshållfasta och överbelast-

ningssäkra (elektronisk säkring) USB-an-

slutningar

– Montering i multikombinationer

– Anslutning av uttaget SCHUKO med

USB-anslutning till gemensamma kopp-

lingsplintar

Tillämpning

Caution

Det kan uppstå fel på enheter

vid användning av laddkabel och

laddkontakt som inte är standard.

Enheterna kan förstöras.

l Använd endast godkänd ladd-

kabel och laddkontakt.

Om enheter med sina originalladd-

kablar ansluts till USB-anslutning-

arna kan laddstyrningen upptäcka

enheterna och reglera laddström-

men.

Ladda batterier till mobila enheter (bild

02)

l Sätt in laddkabelns USB-kontakt i

USB-anslutningen.

Batterierna i den anslutna enheten lad-

das automatiskt.

Följ tillverkarens anvisningar för

den anslutna enheten när det gäl-

ler laddningstid och laddningsbe-

teende för batterierna.

Vid anslutning av 2 enheter kan

laddningstiden vara längre ef-

tersom laddströmmen är uppdelad

mellan de två anslutningarna.

Montering och elektrisk
anslutning

Ansluta och montera enheten

En ledningsskyddsbrytare på max. 16 A

är installerad som apparatskydd.

l Anslut enheten (1) enligt anslutnings-

schemat (bild 03).

l Placera enheten i apparatdosan (USB-

anslutning upptill) och fäst den med

apparatdosans skruvar eller fästklorna.

l Sätt på ramen (2).

l Sätt på centrumbrickan (3) och fäst

den med skruven.

Beroende på uttagets installa-

tionssituation och den anslutna

enhetens laddstatus kan vissa ljud

förekomma under laddningen via

USB-anslutningen. Detta är sär-

skilt viktigt vid installation i sov-

rum.

Tekniska data

Monteringsläge USB-anslutning upptill

Anslutningsplintar 2 x 1,5 ... 2,5 mm²

Kapslingsklass IP20

Drifttemperatur 0 ... 35 °C

Förvarings-/transporttempe-

ratur -20 ... 60 °C

Monteringsdjup 32 mm

Uttag SCHUKO
Märkspänning 250 V~, 50 Hz
Ledningsskyddsbrytare ≤ 16 A

USB-anslutning
Inspänning 230 V~ +20 %/-15 %, 50 Hz
Inström ≤ 0,3 A
Utgång typ A 5,0 V  ±5 % / 1,0 A
Utgång typ C 5,0 V  ±5 % /3,0 A

9,0 V  ±5 % / 2,22 A
USB typ A uteffekt ≤ 5,0 W
USB typ C uteffekt ≤ 20,0 W
Uteffekt totalt ≤ 20,0 W

Som skyddsfunktion stängs ladden-
heten av kortvarigt vid överhettning
för att svalna. Laddningen återupp-
tas automatiskt.

Förlusteffekt
(standbyförbrukning)

Typ A+C 62 mW
Typ C+C 70 mW

Energieffektivitet Typ A+C ≥ 82,3 %
Typ C+C ≥ 83,8%

Energieffektivitet vid
låg belastning (10%)

Typ A+C ≥ 76,9%
Typ C+C ≥ 79,4%

Laddningsprotokoll USB PD 3.0, BC1.2,
QC3.0, Apple 2,4A,

Samsung 2A
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 Wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa

Zabudowy i montażu urządzeń elek-

trycznych może dokonać tylko wykwali-

fikowany instalator zgodnie z właściwy-

mi dla danego kraju normami dot. insta-

lacji, dyrektywami, warunkami i przepi-

sami BHP.

Nieprzestrzeganie wskazówek dotyczą-

cych instalacji może doprowadzić do

uszkodzenia urządzenia, pożaru lub in-

nych niebezpieczeństw.

Niebezpieczeństwo porażenia prądem

elektrycznym. Nie stosować urządzenia

bez nasadki.

Niniejsza instrukcja jest częścią składo-

wą produktu i musi pozostać u klienta.

Budowa urządzenia (rys. 01)

Zasadnicza budowa wszystkich gniazd

1 Wkład gniazda

2 Ramka (nie jest częścią dostarczaną z

tym urządzeniem)

3 Płytka czołowa

Funkcja

Użycie zgodne z przeznaczeniem

– Zasilanie napięciem urządzeń elektrycz-

nych z wtykiem sieciowym przez gniaz-

do SCHUKO

– Ładowanie urządzeń mobilnych takich

jak np. smartfony, smartwatche, tablety

itd. przez przyłącze USB typu A lub C

– Produkt przeznaczony wyłącznie do sto-

sowania w pomieszczeniach zamknię-

tych zabezpieczonych przed kroplami

i bryzgami wody

– Montaż w puszce osprzętowej zgodnej

z DIN 49073-1, o głębokości min. 40 mm

Cechy produktu

– Przyłącza USB z zabezpieczeniem przed

zwarciem i przeciążeniem (elektroniczna

wkładka bezpiecznikowa)

– Montaż w kombinacjach wielokrotnych

– Podłączanie gniazda SCHUKO z przyłą-

czem USB do wspólnych zacisków wty-

kowych

Zastosowanie

Caution

Nieprawidłowe działanie urządzeń

spowodowane stosowaniem nie-

zgodnych z normami kabli ładowa-

nia i wtyczek.

Urządzenia te mogą ulec zniszcze-

niu.

l Używać tylko dopuszczonych

kabli ładowania i wtyczek.

Jeśli urządzenia zostaną podłą-

czone do przyłączy USB za pomo-

cą ich oryginalnych kabli ładowa-

nia, sterowanie ładowania będzie

mogło wykryć urządzenia i wyre-

gulować prąd ładowania.

Ładowanie akumulatorów urządzeń mo-

bilnych (rys. 02)

l Włożyć wtyczkę USB kabla ładowania

do przyłącza USB.

Akumulatory podłączonego urządzenia

są automatycznie ładowane.

W kwestii czasu ładowania i za-

chowania się akumulatorów pod-

czas ładowania należy postępo-

wać zgodnie z instrukcjami produ-

centa podłączonego urządzenia.

Jeśli podłączone są 2 urządzenia,

czas ładowania może być dłuż-

szy, ponieważ prąd ładowania jest

dzielony między oba przyłącza.

Montaż i podłączanie instalacji
elektrycznej

Danger

Niebezpieczeństwo porażenia prą-

dem elektrycznym przy dotknięciu

elementów znajdujących się pod

napięciem!

Porażenie prądem elektrycznym

grozi śmiercią!

l Przed rozpoczęciem prac przy

urządzeniu należy odłączyć

przewody podłączające od

sieci, a także osłonić sąsied-

nie elementy znajdujące się

pod napięciem!

Podłączanie i montaż urządzenia

Urządzenie powinno być chronione

przez zainstalowany wyłącznik nadmia-

rowo-prądowy maks. 16 A.

l Podłączyć urządzenie (1) zgodnie ze

schematem połączeń (rys. 03).

l Umieścić urządzenie w puszce osprzę-

towej (z przyłączem USB skierowanym

do góry) i zamocować za pomocą śrub

puszki lub zaczepów mocujących.

l Założyć ramkę (2).

l Założyć płytkę czołową (3) i zamoco-

wać za pomocą śruby.

W zależności od sytuacji monta-

żowej gniazda oraz stanu nałado-

wania podłączonego urządzenia

podczas ładowania przez przyłą-

cze USB mogą powstawać mini-

malne odgłosy. Należy uwzględnić

to zwłaszcza w przypadku monta-

żu w sypialni.

Dane techniczne

Pozycja montażowa przyłącze USB u góry

Zaciski przyłączeniowe 2 x1,5 ... 2,5 mm²

Stopień ochrony IP20

Temperatura pracy 0 ... 35° C

Temperatura przechowywa-

nia/transportu -20 ... 60° C

Głębokość montażu 32 mm

Gniazdo SCHUKO
Napięcie znamionowe 250 V~, 50 Hz
Wyłącznik nadmiarowo-prądowy ≤ 16 A

Przyłącze USB
Napięcie wejściowe230 V~ +20%/-15%, 50 Hz
Prąd wejściowy ≤ 0,3 A
Wyjście typ A 5,0 V  ±5% / 1,0 A
Wyjście typ C 5,0 V  ±5% / 3,0 A

9,0 V  ±5% / 2,22 A
Moc wyjściowa, USB typ A ≤ 5,0 W
Moc wyjściowa, USB typ C ≤ 20,0 W
Moc wyjściowa całkowita ≤ 20,0 W

Zasada działania zabezpieczenia:
w przypadku przegrzania urządzenie
ładujące krótkotrwale wyłącza się
w celu obniżenia temperatury. Pro-
ces ładowania zostaje wznowiony
automatycznie.

Straty mocy
(pobór w trybie czuwania)

typ A+C 62 mW
typ C+C 70 mW

Wydajność energe-
tyczna

typ A+C ≥ 82,3%
typ C+C ≥ 83,8%

Wydajność energe-
tyczna przy niewielkim
obciążeniu (10%)

typ A+C ≥ 76,9%
typ C+C ≥ 79,4%

Protokoły ładowania USB PD 3.0, BC1.2,
QC3.0, Apple 2.4A,

Samsung 2A
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